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Race Programs Qualifications Criteria 2021-2022

YEAR OF BIRTH [ AGE| AGE GROUP | RESULTS FROM | POINTS USED PLATINUM GOLD BRONZE
TOP 5 OVERALL PROVINCIAL FINAL
STANDINGS OR TOP 5 OVERALL DIVISIONAL
FINAL STANDINGS FOR AGE AND YOUNGER
FROM 2019-2020*

TOP 5 OVERALL PROVINCIAL FINAL
STANDINGS OR TOP 5 OVERALL DIVISIONAL
FINAL STANDINGS FOR AGE AND YOUNGER
FROM 2019-2020*

TOP 10 OVERALL PROVINCIAL FINAL
STANDINGS OR TOP 5 OVERALL DIVISIONAL
FINAL STANDINGS FOR AGE AND YOUNGER Local Race Center Support
FROM 2019-2020*

TOP 15 OVERALL PROVINCIAL FINAL
STANDINGS OR TOP 5 OVERALL DIVISIONAL
2006 15 u16 NA NA Not Available FINAL STANDINGS FOR AGE AND YOUNGER
FROM 2019-2020*

2009 12 u14 NA NA Not Available

2008 13 u14 NA NA Not Available

2007 14 ule NA NA Not Available

TOP 15 OVERALL PROVINCIAL FINAL
STANDINGS OR TOP 5 OVERALL DIVISIONAL
U18/FIS NA NA Not Available FINAL STANDINGS FOR AGE AND YOUNGER
FROM 2019-2020*

2005 1

=)

*U12-U14-U16 - Due to the circumstances of the pandemic this season, eligibility of our gold program will be at the discretion of the Group Rossignol Race Dept.
*U12-U14-U16 - En raison des circonstances de la pandémie cette saison, I'éligibilité de notre programme d'or sera a la discrétion du Group Rossignol Race Dept.

WOMEN
2004 17 u1s WOMEN F.L.S.
2003 18 u21 WOMEN F.I.S. FULL PROVINCIAL TEAM STATUS OR TOP 20 CANADIAN RANKING IN 2 EVENTS FOR
2002 19 u21 WOMEN F.L.S. GROUPE ROSSIGNOL DISCRETION YOUR AGE AND YOUNGER OR GROUPE Local Race Center Support
2001 20 u21 WOMEN F.I.S. ROSSIGNOL DISCRETION
2000+ 21 |  Senior WOMEN F.LS.
MEN
2004 17 u1s MEN F.I.S.
2003 18 u21 MEN F.I.S. FULL PROVINCIAL TEAM STATUS OR TOP 20 CANADIAN RANKING IN 2 EVENTS FOR
2002 19 u21 MEN F.I.S. GROUPE ROSSIGNOL DISCRETION YOUR AGE AND YOUNGER OR GROUPE Local Race Center Support
2001 20 u21 MEN F.I.S. ROSSIGNOL DISCRETION
2000+ 21 Senior MEN F.I.S.

GS and SL WORLD RANK ONLY- NO SPEED RANKINGS WILL BE USED
BASED ON F.I.S WORLD GENDER RANK/POINTS FROM THE LAST SPRING FIS LIST 2021

The designated criteria of this program must be met before submitting an order./ Les critéres désignés de ce programme doivent étre respectés avant de soumettre une commande.
Product will be on a first come first serve basis and at the discretion of the Group Rossignol Race Reps./ Les produits seront attribués sur la base du premier arrivé, premier servi et a la discrétion des représentants du
groupe Rossignol.
Any racer accepted into this program must race and train exclusively on Rossignol Group skis, boots, and bindings./ Tout coureur accepté dans ce programme doit courir et s'entrainer exclusivement avec les skis,
chaussures et fixations du Groupe Rossignol.
Groupe Rossignol Athletes are expected to be a positive ambassador to the company and the sport./ Les athlétes du Groupe Rossignol devraient étre un ambassadeur positif de I'entreprise et du sport.
*FIS RANKINGS BASED ON LAST SPRING FIS LIST / * CLASSEMENT FIS BASE SUR LA DERNIER LISTE FIS DU PRINTEMPS




